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PMG Aslurias Powder Metal 8.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain  Delivery Note
. KUEHNEFNAGEL s Delivery Note number 80464603
Qmpany ACC
Magna PT Spa . ETTAZIO l;,E MERCE Delivery Note date 10/07/2023
Via dei Cictamini 4 Quantits dichiarata: A G ¢ €O
70026 Modugno Quantita effeRtiva:
Tipo Imballaggio:
Shipping address: Quantitd imballi:
o Conformita alle schede dimbalio: [5f] Your Order-No. 550004628701
ompany ¢ Customer No 101132
Magna PT Spa Data controllo: ,{({ [07’{ '-5 g
Via dei Ciclamini 4 Firma Your VAT-No. IT04886850728
1-70026 MODUGNO g Our VAT-No. ESA33478983
[Transport Detalls: N P L. ]
Shipping canditions: forwarding agent
Delivery conditions: FCA Mieres, Asturias °’( 30346 631
Unloading point: 14249 Mzg DW
Forwarding agent: Schweitzer GmbH & Co. S z Q

"The final holder of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation to an economic

aperator for its reuse or lo an authorized packaging waste recycler or recover"
goxes _ Quantity Units jea'g@g Egnﬂs ]

fitem _____ WaterialNo./deéstiption ChstomerMat,No, . . .Bafch
10 1000000412 0558723401

S6590|SYNGH HUB 2.6, gear - SIRON®

Your Order-No / ltern: 550004628701 Total 760 15960 PC  4.803,96 KG
900001 1000000412 0558723401 6590676323 40 840 PC 262,84 KG
900002 1000000412 0558723401 6590676423 40 840 PC 252,84 KG
900003 1000000412 0558723401 6590676523 40 840 PC 252,84 KG
900004 1000000412 0558723401 6590676623 40 840 PC 252,84 KG
900005 1000000412 0556723401 6590676723 40 840 PC 252,84 KG
900006 1000000412 0558723401 6590676823 40 840 PC 252,84 KG
900007 1000000412 0558723401 6590676923 40 840 PC 252,84 KG
900008 1000000412 0558723401 6590677023 40 840 PC 252,84 KG
900009 1000000412 0558723401 6590677123 40 840 PC 252,84 KG
900010 1000000412 0556723401 6590677223 40 840 PG 252,84 KG
900011 1000000412 0558723401 6590677323 40 840 PC 252,84 KG
900012 1000000412 0558723401 6590677423 40 840 PC 252,84 KG
800013 1000000412 0556723401 6590677523 40 840 PC 252,84 KG
900014 1000000412 0556723401 6590677623 40 840 PC 252,84 KG
900015 1000000412 0558723401 6590677723 40 840 PC 252,84 KG
900016 1000000412 0558723401 6590677823 40 840 PG 252,84 KG
900017 1000000412 0558723401 6590677923 40 840 PC 252,84 KG
900018 1000000412 0558723401 6590678023 40 840 PC 252,84 KG
900019 1000000412 0558723401 6590678123 40 840 PC 252,84 KG

PASSION DRIVES US (DENSIFORM) (SIRON] 'RADIFORM) {PIRON| 'HLD'

POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturlas Powder Metal S.AU | Pol. Ind. Vega de Balfia 5/n | 33682 Mieres-Spaln | +34 98544 68 00 |
Tanla.koloskacuetos@pmagsinter.com [ pmgsinter.com

Managing Director: Antonio Agudin

Reg. Mercantil de Asturlas, al Tomo 2016 | Follo 53, Hoja AS-15171, Inscrip. 12| VAT ID: ESA33478983 | BW BANK, GERMANY | SWIFT/BIC; SOLADESTE00 |
IBAN: DE97 6005 0101 0002 8892 98
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i _ Delivery Note numbet: 80464603
PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain

Delivery Note date: 10/07/2023
Company
Magna PT Spa
Via dei Ciclamini 4
I-70026 MODUGNO
[t on eslgnation Cistomer Mat,No. WeIght Volume Quantiti
3100000342 TBAS20880 DCT300 547,20KG 0 760
3100000344 TBA520857 DCT300 57,00KG O 19
3100000343 TBAS520892 DCT300 13.68KG O 19
NetWeight 4,803,96KG 798
Gross weight 5.421,84KG
Total volume: 0,00
PASSION DRIVES US (DENSIFORM) SIRON. 'RABIFORM| PIRON)} 'HLD,
POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturias Powder Metal S.AU | Pol. Ind. Vega de Balfia s/n | 33682 Mieres-Spaln | +34 985 44 6800 |
Tania koloskacuetos@pmgsinter.com | pmgsinter.com
Managing Diractor: Antonio Agudin

Reg. Mercantil de Asturias, al Tomo 2016 | Folio 53, Hoja AS-15171, Inscrip. 12| VAT ID: ESA33478983 | BW BANK, GERMANY | SWIFT/BIC: SOLADESTG00 |
IBAN: DE97 6005 0101 (002 8892 98
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Do completat pe rdspunderea expeditorului
To be completed on the sender’s responsability
A ramplir sous fa responsabilité de Vexpéditeur

%]

e e mio SCRISOARE DE TRANSPORT
Expéditoufgio y 3 it CONSIGNMENT NOTE
e ‘ ) LETTRE DE VOITURE
) PMG Asturias Powder Metal, 5.A.U, ( )
Pol. Ind. Ve:ga de Baifia, s/n,
. E-33682 Mieres
£t C.LF. A-33478083 :
2 Destinatar {nume, adresa, lara} ~ 16 Operator de fransport (denumire, adresa, tara)
Conslgner {(name, address, country} Capier (name, address, country}
Destinataire {nom, adresse, pays) Transporieur (nom, adresse, pays)
NAgvA PT Sea
LY -
LIA DEL ClctaM A
Y0024 MNODUGNOC  TFypua- h Ry 4B 20 H¥D
—
Locul desearcani {loc, tara} Transpertalbri succesivi (nume, adreg, lara) -
3 Place of delivery of goods (place, country} 1 7 Successive cariers {name, address, country) C 7 ﬂ MJ E A ‘i- ﬁ
Uewr prévu pour la livrsison da la marchal au, pays) Transperteurs successifs (nom, adresse, pays) C) l P ’ql A )
3 N a
N3 : &‘? L] 8 g
r w
. I UIAN 2tk
4 LocutineXreadi {loc, 2, da : 18 Rezerve siobservalil ale transporlatorifor 383
Place a ce, country, date) Carrler's feservation and ebservations 285
Liev et § ¥ ha . andise (fieu, pays, dale) Réserves et abservations du fransporteur 8 g &
- e s
. ) AUTO NR.: ggg
PMG Asturias Powder Metal, 5,415 . gad
5 DocumdnRladfiBle¥eda e Baina, s/n, j SEMIREMORCA NR.! %E 2
gowmﬁE{{}B‘éS@Mieres . CATOR AU £5%
% . @ :
ocumAaly 30RXES £ nBoga CONDUCATOR AUTO 1: g g%
+ g 2o
CONDUCATOR AUTO 2: B §§
. =
6 Mardi 91 numere 7 Nr. de colele a8 Mad ce ambalare Q  Natuamdrft 1 0 Numir statistic 14 Greutate brutd kg 1 2 Cubzj m® ] § =
Marks and nion Nuember of packages Method of packing Natura of the goods Statistical number Gross welght kg Volume m?* ] 8 Q
Marques et numencus Nombre‘da cells Mode d'emballage Mature de fa marchandisa No statislique Polds brut kg Cubage m?* 255
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43 Instructiunite expeditoruiul 0 Convenlii speciale 82
Sender’s instructions . Special agreesments 3
Instructions de Fexpéditeur Canventions particuliéres £q
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Plata prin Expeditor Moneds Daslinatar §
To be payd by Sender Currency Consignes =
A payer par Expaditaur Mennais Deslinataire
Prajul transportulul
Camiage changes
Prix de transport
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplements
44 Instructiunl de plata / Instructions as to pdyment for carriage / Alts taxe
Piescriptions d'afiranchissement Cther changes
O Franco f Carriage paid ! Plata [a expediere Frais accesoires
O Non franco / Carriage fopgaithy/ Plata la destinalie Tolal g lm
Sslitin y: | 3 dala 5 Suma de plalaiCa! lion delive .
21 Established g?:"? ‘Ei“ p on / _ mwv '
e ® HenI =272 :
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PMG : o riserva di ~
owder Metal, S.A.U, H wtavuto € oo st
Poldnd. Vega de Baifa, sfn, L aﬁta e gqgntlta
ekl TIEy p%ﬁampila expeditorului: Semndtura §i stampila fransportatorutu, v et ica s‘éﬁu thdhnpii It S inataniui:
C FSI‘ ng and stamp of the sendari Slgnature and stamp of the carrier ignature and stamp of the consignes
A Séﬂ. ﬁz& de lexpédileur Signalure el timbra du transporteur . Signature et imbre du deslinalaire
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